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No. 4290. EXCHANGE OF NOTES
CONSTITUTING AN AGREE-
MENT1 BETWEEN THE GOV-
ERNMENT OF THE NETHER-
LANDS AND THE GOVERNMENT
OF THE FEDERAL REPUBLIC
OF GERMANY CONCERNING
THE ABOLITION OF VISAS FOR
DIPLOMATIC AND SERVICE
PASSPORTS. THE HAGUE, 17
MARCH 1953

I

NO 4290. ECHANGE DE NOTES
CONSTITUANT UN ACCORD1

ENTRE LE GOUVERNEMENT
DES PAYS-BAS ET LE GOUVER-
NEMENT DE LA REPUBLIQUE
FEDERALE D’ALLEMAGNE CON-
CERNANT L’ABOLITION DESVI-
SAS POUR LES PASSEPORTSDI-
PLOMATIQUES ET LES PASSE-
PORTS DE SERVICE. LA HAYE,
17 MARS 1953

524-08/272

[GERMAN TEXT — TEXTE ALLEMAND]

BOTSCHAFT DER BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

DEN HAAG

Die Botschaft der BundesrepublikDeutschlandbeelirt sich, dern Koniglich
NiederlandischenAussenministeriumzu bestätigen,dasszwischendenRegierungen
derbeidenLanderfolgendeVereinbarunggetroffenwordenist.

Die Inhaber von niederländischenDiplomaten-und Dienstpassensind
ab 1. April 1953 von dem Sichtvermerkszwangzur Einreisein dasGebietder
BundesrepublikDcutschlandbefreit.

Die Botschaft der BundesrepublikDeutschlandbenutzt diese Gelegenheit,
urn dern Koniglich NiederländischenAussenministeriumden Ausdruck ihrcr
besonderenHochachtungzu erneuern.

An dasKoniglich NiederländischeAussenministerium
Den Haag

Den Haag,den 17. März 1953

1 Cameinto forceon 1 April 1953, in accord- 1 Entréen vigueur le ler avril 1953, confor-
ancewith the termsof the said notes. mémentauxdispositionsdesditesnotes.
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[TRANSLATION]

EMBASSY

OF THE FEDERAL REPUBLIC

OF GERMANY

THE HAGUE

524-08/272

TheEmbassyof the FederalRepublic
of Germanyhas the honourto confirm
to the Royal NetherlandsMinistry of
ForeignAffairs that thefollowing Agree-
ment has been concludedbetweenthe
Governmentsof the two countries:

The holdersof Netherlandsdiplo-
matic and servicepassportsshall be
exempt,as from 1 April 1953, from
the obligation to obtain a visa in
order to enter the territory of the
FederalRepublicof Germany.

TheEmbassyof theFederalRepublic

of Germanyhasthe honour,etc.

The Hague, 17 March 1953

The RoyalNetherlandsMinistry
of ForeignAffairs

The Hague

II

[TRAD UCTION]

AMBASSADE
DE LA R~PUBLIQUEF~DERALE

D’ALLEMAGNE

524-08/272

LA HAYE

L’Ambassadede la Republiquefedé-
rale d’Allemagne présenteses compli-
ments an Ministère des affaires étran-
gèresdu Gouvernementroyal desPays-
Bas et a l’honneur de confirmer que
l’Accord ci-aprésest intervenuentreles
Gouvernementsdesdeuxpays:

A dater du ler avril 1953, les titu-
laires de passeports diplomatiques

et de passeportsde service néer-
landais seront dispensesde l’obliga-
tion du visa pour pénétrer sur le
territoire de la République fédérale
d’Allemagne.

L’Ambassadede la Republiquefedé-
raled’Allemagnesaisit, etc.

La Haye, le 17 mars 1953

Au Ministère desaffairesétrangères
du Gouvernementroyal desPays-Bas

La Haye

No. 36618

[DUTCH TEXT — TEXTE NEE.RLANDAIS]

MINISTERIE VAN BUITENLANDSE ZAKEN

‘s-Gravenhage,17 Maart 1953

Het Ministerie van BuitenlandseZaken biedt zijn complimenten aan de
Ambassadevan de Bondsrepubl.iekDuitsiandaanen heeftde eer met verwi~zing
naarde nota van de Ambassade,nr. 524-08/272,dd. 17 Maart 1953, te bevestigen,
dattussende Regeringenderbeidelandendevolgendeovereenkomstwerdgesloten.
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De houders van Nederlandsediplomatieke en dienstpaspoortenzijn
vanaf 1 April 1953 vrijgesteldvan de visumplicht voor de inreis in het gebied
van de BondsrepubliekDuitsiand.

De houders van diplomatieke en dienstpaspoorten,zomede van ,,Mi-
nisterialpasse”,uitgegevennamensde BondsrepubliekDuitsiand, zijn vanaf
1 April 1953 vrijgesteld van de visumplicht voor de inreis in Nederland.

Het Ministerie maakt van deze gelegenheidgebruik om de Ambassadeder
BondsrepubliekDuitsiand de betuiging van zijn bijzondere hoogachtingaan te
bieden.

Aan de AmbassadederBondsrepubliekDuitsiand
te ‘s-Gravenhage

[TRANSLATION]

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

No. 36618

The Hague, 17 March 1953

The Ministry of Foreign Affairs
presentsitscomplimentsto theEmbassy
of the FederalRepublicof Germanyand
has the honour to confirm, with refer-
enceto the Embassy’snote No. 524-08/
272 of 17 March 1953, that the follow-
ing Agreement has been concluded
between the Governmentsof the two
countries

The holders of Netherlandsdiplo-
matic and servicepassportsshall be
exempt,as from 1 April 1953, from
the obligation to obtain a visa in
order to enter the territory of the
FederalRepublicof Germany.

The holders of diplomatic and
service passports, as well as of
“Ministerialp’isse”, delivered in the
name of the Federal Republic of

[TRADUCTION]

MINIST~RE DE5 AFFAIRES ~TRANGERES

No 36618

La Haye,le 17 mars 1953

Le Ministère des affaires Ctrangères
présentesescomplimentsa l’Ambassade
de la RépubliquefédCraled’Allemagne
et, se référant a la note n°524-08/272
de l’Ambassade, en date du 17 mars
1953, a l’honneur de confirmer que
l’Accord ci-aprèsest intervenuentreles
Gouvernementsdesdeux pays:

A dater du icr avril 1953, les
titulairesde passeportsdiplomatiques
et de passeportsde service nécrian-
dais seront dispensesde i’obiigation
du visa pourpCnétrersur Ic territoire
de la République fédérale d’Alle-
magne.

A daterdu icr avril 1953, les titu-
laires de passeportsdiplomatiques,
de passeportsdeserviceet de Minis-
tenialpässecdClivrésparla République
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Germany shall be exempt, as from fédérale d’Allemagne seront dispen-
1 April 1953, from the obligation to sés de l’obligation du visa pour se
obtain a visa in order to enterthe rendreaux Pays-Bas.
Netherlands.

The Ministry of Foreign Affairs has Le Ministèresaisitcetteoccasion,etc.
the honour,etc.

The Embassyof the FederalRepublic A l’Ambassadede la République
of Germany fédéraled’Allemagne

The Hague La Haye
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